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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1578/2000
av den 19 juli 2000

om genomförande av rådets förordning (EG) nr 577/98 om anordnande av statistiska urvalsunder-
sökningar av arbetskraften i gemenskapen med avseende på specificering av ad hoc-modulen för

2001 om arbetstidens längd och fördelning

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 577/98 av den 9
mars 1998 om anordnande av statistiska urvalsundersökningar
av arbetskraften i gemenskapen (1), senast ändrad genom
kommissionens förordning (EG) nr 1575/2000 (2), särskilt
artikel 4.2 i denna, och

av följande skäl:

(1) Enligt artikel 4.2 i förordning (EG) nr 577/98 skall en
detaljerad förteckning över de uppgifter som skall samlas
in genom en ad hoc-modul utarbetas senast tolv
månader innan referensperioden för den modulen
börjar.

(2) För att kunna bevaka att de sysselsättningspolitiska rikt-
linjerna följs behöver kommissionen strukturstatistik om

flexibla arbetstidsregleringar och olika typer av anställ-
ningsavtal.

(3) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Kommittén för det statistiska
programmet som upprättades genom rådets beslut 89/
382/EEG, Euratom (3).

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Den detaljerade förteckningen över de uppgifter som skall
samlas in genom ad hoc-modulen för 2001 framgår av bilagan
till denna förordning.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att
den har offentliggjorts i Europeiska gemenskapernas officiella
tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 19 juli 2000.

På kommissionens vägnar

Pedro SOLBES MIRA

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 77, 14.3.1998, s. 3.
(2) Se sidan 16 i detta nummer av EGT. (3) EGT L 181, 28.6.1989, s. 47.
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Kolumn Kod Beskrivning Filter/anmärkningar

BILAGA

URVALSUNDERSÖKNINGAR AV ARBETSKRAFTEN

Specifikationer för ad hoc-modulen för 2001 om arbetstidens längd och fördelning

1. Berörda medlemsstater och regioner: alla.

2. Uppgifterna insamlas endast för den huvudsakliga verksamheten.

3. Variablerna skall kodas enligt anvisningarna nedan.

209 Bestämmer själv över arbetstider och arbetsme-
toder
(frivillig uppgift för Tyskland)

V26 ≠ 4, 9, ej ifylld

1 Bestämmer själv över arbetstider och arbetsmetoder

0 Arbetar enligt instruktioner

210 Arbetar för ett enda företag eller en enda kund
(frivillig uppgift för Tyskland)

V26 ≠ 4, 9, ej ifylld

1 Arbetar regelbundet för ett enda företag eller en enda
kund

0 Arbetar regelbundet för flera företag eller kunder

211 Avtalets upphörande
(frivillig uppgift för Tyskland)

V26 ≠ 4, 9, ej ifylld

1 Den producerande enheten upphör att existera när
produkten eller tjänsten fullgjorts

0 Den producerande enheten fortsätter att existera när
produkten eller tjänsten fullgjorts

212–213 Övertidstimmar under referensveckan V26 = 3

… Antal övertidstimmar

214–215 Antal betalda övertidstimmar under referens-
veckan

V214_215 < 212_213

Antal betalda övertidstimmar

204 Skiftarbete V26 = 3

1 Arbetstagaren gör skiftarbete

3 Arbetstagaren gör inte skiftarbete

216 Typ av skiftarbete V204 = 1

1 Kontinuerligt skiftarbete, normalt fyrskift

2 Ej kontinuerligt skiftarbete, normalt treskift

3 Tvåskift: två dagskift

4 Alternerande dagskift/nattskift

5 Arbetar regelbundet ett visst skift

6 Annan typ av skiftarbete
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217 Varierande arbetstider V26 = 3

1 Arbetet börjar och slutar på fasta tider

2 Anställningsavtalet specificerar visst antal arbetstimmar
per år

3 Arbetstidskonto

4 Arbetstiden avtalas individuellt

5 Bestämmer själv sin arbetstid (inga formella regler)

6 Övrigt

218 Kompensation för inarbetad tid V217 = 3

1 Inarbetad tid kan tas ut i form av hela semesterdagar
eller semesterveckor

0 Inarbetad tid kan inte tas ut i form av hela semester-
dagar eller semesterveckor

219 Kontrakt med utsatt minsta/längsta arbetstid,
arbete vid behov
(frivillig uppgift för Tyskland)

V26 = 3

1 I arbetsavtalet anges ett minsta antal arbetstimmar, de
facto kan dock längre arbetstider förekomma för vilka
extra ersättning inte utgår

2 Arbetar bara om arbetsgivaren har behov

0 Övrigt

220 Motiv för skiftarbete V204 = 1

1 Arbetstagaren önskar ha skiftarbete (arbetstagarens
initiativ)

2 Arbetstagaren önskar inte arbeta skift men någon
annan lösning var inte möjlig för detta arbete (inom
samma yrke eller bransch)

221 Anledning till att arbetstiden utformats på ett visst
sätt
(frivillig uppgift för Tyskland)

V217 = 2, 3 eller V219 = 1, 2

1 Arbetstagaren önskar ha ett arbete med denna typ av
arbetstid (arbetstagarens initiativ)

2 Arbetstagaren önskar inte ha ett arbete med denna typ
av arbetstid men ett liknande arbete med normal
arbetstid finns inte att få (inom samma yrke eller
bransch)

9 Ej tillämpligt V209.V221

”Ej ifylld” Svar saknas

4. Insamlingen av variablerna som rör arbete på kvällar, nätter, lör- och söndagar i kolumnerna 205 till 208 i bilagan till
förordning (EG) nr 1575/2000 om specifikationen av de variabler som skall användas vid överföring av data fr.o.m.
2001 skall under 2001 ske under samma referensperiod som insamlingen för den ad hoc-modul som anges i artikel 1
i denna förordning.


